
 

 
 

bestrijdt algen
en maakt groen water snel helder

4 Snelle werking tegen
 draadalgen, groen water
 en blauwalgen
4 Zonder schadelijke metalen

44 Action rapide contre algues 
filamenteuses, unicellulaires 
(eau verte) et bleues

44 Sans métaux nocifs

sterke algengroei /
forte croissance d’algues

= 25 000 l
algen voorkomen /

prévention d’algues =
= tot / jusqu’à 250 000 l

lutte contre les algues
et rend l’eau verte claire rapidement

ALG-STOPAlg-Stop bestrijdt snel en efficiënt zowel draadalgen, zweefalgen (groen water) als blauwalgen zodat uw vijver in enkele dagen op-nieuw helder wordt. Bovendien verhoogt Alg-Stop het zuurstof-gehalte van het water waardoor bacteriën de afgestorven algen en ander dood materiaal sneller afbreken en het opnieuw troebel worden van het water voorkomen wordt. Zo wordt het biologisch evenwicht, dat bij sterke algengroei verstoord is geraakt, weer hersteld. Alg-Stop wordt snel afgebroken.

GEBRUIKSAANWIJZINGBehandel bij windstil weer om wegwaaien van het product te vermijden. Voorkom dat de korrels op bovendrijvende plantende-len blijven liggen door deze onder te dompelen of met water te begieten. Respecteer de dosering: n Sterke algengroei: 80-200 g/1000 l (= 1 m³)n Lichte of plaatselijke algengroei 40-80 g/1000 l (= 1 m³)n Ter voorkoming van algen / troebel water: 20-40 g/1000 l (m³)Alg-Stop werkt het best via contact. Daarom bij draadalgen, indien mogelijk, het product lokaal toepassen zodat het op de draadalgstrengen blijft liggen. Bij zweefalgen (groen water) of blauwalgen het product gelijkmatig uitstrooien over de vijver.Bij zéér sterke algengroei slechts één derde tot de helft van de vijver behandelen en de dosering hieraan aanpassen. Na 1 week de rest van de vijver behandelen. Te snelle afdoding en bacteri-ele afbraak van veel algen kan immers leiden tot zuurstoftekort en, bij blauwalgen, tot afgifte van gifstoffen in het water. Om dit te vermijden, sterke algengroei in 2 keer behandelen en afge-storven algen die komen bovendrijven na de behandeling en/of in de filter terecht komen, verwijderen en de filter reinigen. Filterpomp indien mogelijk uitschakelen gedurende 8 uur na de behandeling.
Bij terugkerende algengroei, de behandeling herhalen ten vroegste na 2 weken. Vermijd ook het overmatig voederen van vissen: teveel voedingsstoffen in de vijver bevorderen onge-wenste algengroei en zuurstoftekort. De maximumdosis (200 g/1000 l water) per behandeling niet overschrijden.

ALG-STOP

Alg-Stop lutte de façon rapide et efficace contre les algues 

filamenteuses, les algues unicellulaires (eau verte) et les al-

gues bleues et rend l’eau de votre étang claire en quelques 

jours. En plus, Alg-Stop augmente le taux d’oxygène de l’eau 

permettant une dégradation bactérienne plus rapide des 

algues mortes et d’autres déchets organiques, pour prévenir 

la réapparition d’eau trouble. Ainsi, l’équilibre biologique, 

souvent perturbé en cas d’une forte croissance des algues, 

est rétabli. Alg-Stop se décompose  rapidement.

MODE D’EMPLOI

Traitez par temps calme pour que le produit ne s’envole pas. 

Évitez que le produit reste sur le feuillage flottant des plan-

tes en le plongeant dans l’eau ou en l’arrosant. Respectez le 

dosage:
n Forte croissance d’algues: 80-200 g/1000 l (= 1 m³)

n Légère croissance d’algues: 40-80 g/1000 l (= 1 m³)

n Prévention d’algues et d’eau trouble: 20-40 g/1000 l (m³)

Alg-Stop agit le mieux par contact. En cas d’algues filamenteu-

ses, appliquez le produit de façon localisée pour qu’il reste sur 

les touffes d’algues. En cas d’algues unicellulaires (eau verte) 

ou bleues, épandez le produit de façon homogène sur la surface 

de l’étang. En cas d’une très forte croissance d’algues, ne trai-

ter qu’un tiers ou la moitié de l’étang et y adapter le dosage. 

Après 1 semaine, traiter le reste de l’étang. Une destruction et 

décomposition trop rapide d’un excès d’algues peut mener à 

un manque d’oxygène et, en cas des algues bleues, à une ex-

crétion de toxines dans l’eau. Pour éviter ceci, traiter une forte 

croissance d’algues en 2 fois, enlever les algues remontées à la 

surface ou coincées dans le filtre et nettoyer le filtre si néces-

saire. Si possible, éteindre la pompe du filtre pendant 8 heures 

après le traitement. En cas d’une réapparition des algues, 

répéter le traitement après 2 semaines au plus tôt. Éviter une 

alimentation excessive des poissons: un excès d’éléments 

nutritifs dans l’étang favorise la prolifération d’algues et 

un manque d’oxygène. Ne pas dépasser le dosage maximal  

(200 g/1000 l d’eau) par application.

GEVARENAANDUIDING Veroorzaakt 

ernstige oogirritatie. VEILIGHEIDS-

AANBEVELINGEN. Bij het inwinnen van 

medisch advies, de verpakking of het etiket 

ter beschikking houden.  Buiten het bereik 

van kinderen houden. Beschermende 

handschoenen, Oogbescherming dragen. 

BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig 

spoelen met water gedurende een aantal 

minuten. Contactlenzen verwijderen, indien 

mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende 

oogirritatie: een arts raadplegen. Tel. An-

tigifcentrum: 070 245 245. Voor gebruik 

de bijgevoegde gebruiksaanwijzing lezen.

MENTIONS DE DANGER  Provoque une 

sévère irritation des yeux. CONSEILS DE 

PRUDENCE:  En cas de consultation d’un 

médecin, garder à disposition le récipient ou 

l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants.  

Porter des gants de protection, un équi-

pement de protection des yeux. EN CAS DE 

CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec pré-

caution à l’eau pendant plusieurs minutes. 

Enlever les lentilles de contact si la victime 

en porte et si elles peuvent être facilement 

enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation 

oculaire persiste; consulter un médecin. Tél. 

Centre Antipoisons: 070 245 245. Lire les 

instructions ci-jointes avant l’emploi.

GEFAHRENHINWEISE Verursacht schwere 

Augenreizung. SICHERHEITSHINWEISE:  

Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 

oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. 

Darf nicht in die Hände von Kindern ge-

langen.  Schutzhandschuhe, Augenschutz 

tragen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: einige 

Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 

Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach 

Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei 

anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat 

einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Tel 

Antigiftzentrum: 070 245 245.
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